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Hinweise für die Fehlersuche

Störung Ursache Beseitigung

Antrieb läuft nicht Elektrischer Anschluss ist fehlerhaft Anschluss prüfen

Thermoschutzschalter hat ausgelöst 5 bis 20 Minuten warten

Antrieb macht bei Erst-
inbetriebnahme keine kurze 
Fahrbewegung

Elektrischer Anschluss ist fehlerhaft Anschluss prüfen

Im Antrieb sind schon Endlagen 
eingestellt

Antrieb in den Auslieferungszustand 
zurücksetzen

Die Richtungen AUF und AB sind 
vertauscht

Endlagen in falscher Reihenfolge 
eingestellt

Endlagen neu einstellen

Schwarze und braune Ader falsch 
am Schalter angeschlossen

Adern tauschen  
(Schwarz–AB, braun–AUF)

Antrieb hat bei Fahrt in AB-Richtung 
selbst gestoppt

Blockier-/Hinderniserkennung hat 
ausgelöst

Hindernis entfernen, Lauf des 
Behanges prüfen

Antrieb hat bei Fahrt in AUF- 
Richtung selbst gestoppt

Überlasterkennung hat ausgelöst Hindernis entfernen, Lauf des 
Behanges prüfen, evtl. stärkeren 
Antrieb wählen
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Troubleshooting

Problem Cause Solution

Motor does not work Electric connection defective Check the connection

Thermal protection switch has 
triggered

Wait for 5 to 20 minutes

Motor does not perform a short 
movement at initial commissioning

Electric connection defective Check the connection

End positions are already set Reset motor to state at delivery

 UP and DOWN directions are 
switched

End positions set incorrectly Reset end positions

Motor has stopped auto matically 
when moving DOWN

Blockage/obstacle recognition has 
triggered

Remove obstacle, check curtain run

Motor has stopped auto matically 
when moving UP

Overload recognition has triggered Remove obstacle, check curtain 
path, possibly select stronger motor
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Dépannage et recherche de défauts

Dysfonctionnement Causes Solutions

Le moteur  ne fonctionne pas Le branchement électrique est 
incorrect

Contrôler le branchement

Le disjoncteur thermique s’est 
déclenché

Attendre 5 à 20 min

Lors de la mise en service initiale, 
le moteur n’effectue pas un bref 
déplacement

Le branchement électrique est 
incorrect

Contrôler le branchement

Des positions de fin de course sont 
déjà réglées dans  le moteur

Restaurer l’état à la livraison du 
moteur

Les sens MONTEE et DESCENTE 
sont permutés

Réglage incorrect des positions de 
fin de course

Régler les positions de fin de course

 Le moteur s’est arrêtée spontané-
ment lors du déplacement dans le 
sens DESCENTE

La détection de blocage/ 
de surcharge s’est déclenchée

Retirer l’obstacle, contrôler la 
course du tablier

 Le moteur s’est arrêtée spontané-
ment lors du déplacement dans le 
sens MONTEE

La détection de surcharge s’est 
déclenchée

Retirer l’obstacle, contrôler la 
course du tablier du volet, choisir 
éventuellement un moteur plus 
puissante
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Opmerkingen m.b.t. het zoeken van storingen

Storing Oorzaak Verhelpen

Aandrijving loopt niet Verkeerde elektrische aansluiting Aansluiting controleren

Thermische veiligheidsschakelaar is 
geactiveerd

5 tot 20 minuten wachten

Aandrijving maakt bij eerste inge-
bruikneming geen korte beweging

Verkeerde elektrische aansluiting Aansluiting controleren

In de aandrijving zijn al eindstanden 
ingesteld

Aandrijving in de afleverings-
toestand terugbrengen

De richtingen OP en NEER zijn 
verwisseld

Eindstanden onjuist ingesteld Eindstanden opnieuw instellen

Aandrijving is bij neerwaartse 
beweging vanzelf gestopt

Blokkade-/obstakeldetectie is 
geactiveerd

Hindernis verwijderen, controleer de 
bewegingsvrijheid van het scherm

Aandrijving is bij opwaartse bewe-
ging vanzelf gestopt

Overlastdetectie is geactiveerd Verwijder de hindernis, controleer 
de bewegingsvrijheid van het 
scherm, evt. is een sterkere aan-
drijving nodig
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